
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Gauree, Fifth Mehl: 

ਹਰਿ ਚਿਣੀ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 
Those who keep their minds attached to the Lord's Feet 

ਦੂਖੁ ਦਿਦੁ ਭ੍ਰਮੁ ਤਾ ਕਾ ਭ੍ਾਗਾ ॥੧॥ 
- pain, suffering and doubt run away from them. ||1|| 

ਹਰਿ ਧਨ ਕੋ ਵਾ਩ਾਿੀ ਩ੂਿਾ ॥ 
Those who deal in the Lord's wealth are perfect. 

ਰਜਸਰਹ ਰਨਵਾਜ੃ ਸੋ ਜਨੁ ਸੂਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Those who are honored by the Lord are the true spiritual heroes. ||1||Pause|| 

ਜਾ ਕਉ ਭ੍ਏ ਰਿ਩ਾਲ ਗੁਸਾਈ ॥ 
Those humble beings, unto whom the Lord of the Universe shows mercy, 

ਸ੃ ਜਨ ਲਾਗ੃ ਗੁਿ ਕੀ ਩ਾਈ ॥੨॥ 
fall at the Guru's Feet. ||2|| 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਸਾਂਰਤ ਆਨੰਦਾ ॥ 
They are blessed with peace, celestial bliss, tranquility and ecstasy; 

ਜਰ਩ ਜਰ਩ ਜੀਵ੃ ਩ਿਮਾਨੰਦਾ ॥੩॥ 
chanting and meditating, they live in supreme bliss. ||3|| 

ਨਾਮ ਿਾਰਸ ਸਾਧ ਸੰਰਗ ਖਾਟੀ ॥ 
In the Saadh Sangat, I have earned the wealth of the Naam. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਩ਰਰਭ੍ ਅ਩ਦਾ ਕਾਟੀ ॥੪॥੭੪॥੧੪੩॥ 
Says Nanak, God has relieved my pain. ||4||74||143|| 

 


